PENTAX 
Optio H90 


Hvala na kupnji PENTAX digitalnog 
aparata. 


Kada se prvi puta budete koristili ovim 
aparatom, preporučujemo da prvo 
pročitate ove upute i tako se upoznate 

s osnovama rukovanja aparatom. 
Pregledajte dodatne «Upute za rukovanje» 
na CD-u za daljnja objašnjenja funkcija 

i naprednih radnji aparata te za upute 

o spajanju aparata na računalo. 


Korisnicima ovog aparata 


Nemojte upotrebljavati ili držati ovaj aparat u blizini opreme koja zrači jakim 
elektromagnetskim ili magnetskim poljem. 

Jaki statički elektricitet ili magnetsko polje koje takva oprema emitira može 
utjecati na rad monitora, oštetiti podatke koji su spremljeni ili utjecati na 
unutrašnje elemente aparata i tako uzrokovati nepravilan rad aparata. 
Tekući kristali koji se upotrebljavaju u monitoru proizvode se pomoću visoke 
tehnologije. lako je stupanj funkcionalnih piksela iznad 99,99%, morate 
znati da 0,01% ili manje piksela ponekad ne svijetli ili svijetle kada 

ne moraju. Međutim, to nema nikakvog utjecaja na snimke. 

Ako usmjerite aparat prema svijetlome objektu, na ekranu se može pojaviti 
snop svijetla. Ovaj fenomen poznat je kao «razmazivanje» i nije kvar 

na aparatu. 

Postoji mogućnost da ilustracije i ekran na monitoru u ovim uputama budu 
malo drugačiji nego stvarni proizvod. 

U ovim se uputama obje kartice SD i SDHC u tekstu spominju kao SD 
memorijske kartice. 

U ovim uputama termin «računalo» zamjenjuje Windows osobno računalo 
ili Macintosh. 

U ovim uputama izraz «baterija» odnosi se na sve vrste baterija koje se 
upotrebljavaju u ovom aparatu i dodatnoj opremi. 


SIGURNA UPORABA APARATA 


Mi smo posvetili posebnu pažnju sigurnosti ovog proizvoda. Pri uporabi molimo 
da obratite posebnu pažnju na dijelove označene ovim simbolima. 


Upozorenje Ovaj simbol označava da nepridržavanje ovog pravila 
može izazvati ozljedu. 


Oprez Ovaj simbol znači da nepridržavanje ovog pravila može 
A izazvati manju ili srednje tešku ozljedu ili imovinsku 
štetu. 


O aparatu 


A Upozorenje 

Nemojte rastavljati ili mijenjati aparat. U aparatu ima dijelova koji su pod 
visokim naponom te postoji rizik od strujnog udara. 

Ako je unutrašnjost aparata otvorena nakon pada ili oštečenja aparata 

na neki drugi način, ne dirajte dijelove koji su izloženi. Postoji opasnost 
od strujnog udara. 

Stavljanje trake oko vrata je opasno. Pazite da mala djeca ne stavljaju traku 
oko vrata. 

Ako se pojave nepravilnosti pri uporabi aparata, kao na primjer dim ili 
neobičan miris, odmah isključite aparat, izvadite bateriju ili isključite adapter 
za struju i kontaktirajte s najbližim PENTAX servisnim centrom. Ako nastavite 
s uporabom proizvoda, možete izazvati požar ili strujni udar. 


A Oprez 


+ Ne stavljajte prst iznad bljeskalice kada aktivirate bljeskalicu. 

Možete se opeči. 

Ne prekrivajte bljeskalicu odječom kada aktivirate bljeskalicu. 

Može doči do gubitka boje. 

Neki se dijelovi aparata griju pri uporabi. Postoji rizik od manjih opeklina 
ako te dijelove držite duže vrijeme. 

Ako se ošteti monitor, budite pažljivi sa staklenim djeličima. Takoder pazite 
da tekuči kristali ne dospiju na kožu, u oči ili u usta. 

Ovisno o pojedinim faktorima ili fizičkim uvjetima, uporaba ovog aparata 
može uzrokovati osip, svrbež ili plikove. U slučaju abnormalnosti prestanite 
s uporabom aparata i odmah zatražite liječničku pomoč. 


. 


O punjaču baterije i adapteru za struju 


A Upozorenje 

Upotrebljavajte samo punjač za baterije i adapter za struju koji su proizvedeni 
za vaš aparat i imaju određeni napon i snagu. Uporaba punjača za baterije 
ili adaptera za struju koji nije namijenjen ovom proizvodu ili punjača za 
baterije ili adaptera za struju drugoga napona ili snage može uzrokovati 
požar, strujni udar ili kvar na aparatu. Navedeni napon iznosi 100 — 240 V AC. 
Nemojte rastavljati ili mijenjati proizvod. To može izazvati požar ili strujni 
udar. 

Ako se pojavi dim ili čudan miris ili druga abnormalnost, odmah prestanite 
upotrebljavati aparat i posavjetujte se s PENTAX servisnim centrom. 

Ako nastavite s uporabom proizvoda, možete izazvati požar ili strujni udar. 
Ako ude voda u proizvod, posavjetujte se s PENTAX servisnim centrom. 
Ako nastavite s uporabom proizvoda, možete izazvati požar ili strujni udar. 
Ako dode do oluje s grmljavinom za vrijeme uporabe punjača za baterije, 
izvucite utikač za struju i prestanite s uporabom. Ako nastavite s uporabom 
proizvoda, možete izazvati oštečenje proizvoda, požar ili strujni udar. 
Obrišite utikač na adapteru za struju ako je prašnjav. Prašina na utikaču 
može izazvati požar. 


A Oprez 


e Ne stavljajte ili ispuštajte teške predmete na adapter za struju i ne savijajte 
ga na silu. Ako to učinite, oštetit čete adapter. Ako oštetite adapter za struju, 
posavjetujte se s PENTAX servisnim centrom. 

Ne dodirujte područje stezaljki adaptera za struju i ne stvarajte kratki spoj 
na njemu dok je adapter utaknut. 

Nemojte uključivati adapter mokrim rukama. To može uzrokovati strujni udar. 
Ne ispuštajte proizvod i ne izlažite ga teškim udarima. To može izazvati 
oštečenje opreme. 

Nemojte upotrebljavati punjač baterija da punite druge baterije osim punjive 
litij-ionske baterije D-LI88. Ako pokušate puniti druge vrste baterija, možete 
prouzročiti eksploziju pregrijavanje ili oštetiti punjač za baterije. 

Da smanjite rizik od opasnosti, upotrebljavajte samo certificirani CSA/UL 
adapter za struju, žicu tipa SPT-2 ili težu, najmanje bakar broj 18, jedan kraj 
s utikačem (s određenom NEMA konfiguracijom), a drugi s utičnicom 

(s određenom IEC neindustrijskom konfiguracijom) ili odgovarajući. 


. 


. 


. 


. 
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O bateriji 


A Upozorenje 


+ Čuvajte baterije izvan dosega male djece. Stavljanje baterije u usta može 
uzrokovati strujni udar. 

* Ako baterija procuri i tekućina dođe u dodir s očima, nemojte ih trljati. 
Isperite ih čistom vodom i odmah zatražite liječničku pomoć. 


A Oprez 


* Upotrebljavajte samo bateriju odobrenu za uporabu s ovim aparatom. 

Uporaba drugih baterija može izazvati eksploziju ili požar. 

Nemojte rastavljati baterije. Rastavljanje baterija ili punjenje baterija koje 

nisu za punjenje može izazvati eksploziju ili curenje. 

Odmah uklonite bateriju iz aparata ako ona postane vruća ili se počne dimiti. 

Budite pažljivi da se ne opečete pri uklanjanju. 

Držite + i - kontakte baterije daleko od žica, ukosnica za kosu i sličnih 

metalnih objekata. 

Ne skraćujte bateriju i ne bacajte je u vatru. To može izazvati eksploziju 

ili požar. 

Ako tekućina koja je iscurila iz baterije dođe u dodir s kožom ili odjećom, 

isperite ih vodom. 

Mjere opreza pri uporabi D-LI88 baterije: 

- BATERIJA MOŽE EKSPLODIRATI ILI SE ZAPALITI PRI NEPRAVILNOM 
RUKOVANJU. 

- NEMOJTE RASTAVLJATI ILI SPALJIVATI BATERIJE. 

- PUNITE SAMO AKO JE BATERIJA U STANJU ZA PUNJENJE. 

- NEMOJTE GRIJATI NA IZNAD 140 "F/60 °C ILI IZAZIVATI KRATKI SPOJ. 

- NE DROBITE ILI MIJENJAJTE BATERIJU. 


. 
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A Upozorenje 
e Ne ostavljajte aparat ili priloženu dodatnu opremu unutar dosega male 
djece. 

. Pad ili nehotično aktiviranje proizvoda može izazvati teške tjelesne 
ozljede. 

. Omatanje trake oko vrata može izazvati gušenje. 

. Da biste izbjegli mogućnost slučajnog gutanja sitnih dijelova 
dodatne opreme, poput baterije ili SD memorijske kartice, čuvajte ih 
izvan dosega male djece. Odmah zatražite hitnu medicinsku pomoć 
ako netko slučajno proguta dio dodatne opreme. 


Pažnja pri rukovanju 


Prije uporabe aparata 


* Kada putujete, ponesite međunarodnu mrežu servisa koja je u paketu. 
To će vam biti korisno ako imate probleme u inozemstvu. 

+ Ako dulje vrijeme niste upotrebljavali aparat, provjerite je li još uvijek radi, 
osobito prije snimanja važnih događaja (kao što su vjenčanje ili putovanje). 
Sadržaj snimki ne može se jamčiti ako snimanje, pregledavanje ili premještanje 
na računalo itd. nisu mogući zbog kvara na aparatu ili mediju za snimanje 
(SD memorijska kartica) itd. 


O bateriji i punjaču 


. 


Čuvanje pune baterije može oslabiti njezina radna obilježja. Izbjegavajte 
čuvanje na visokim temperaturama. 

Ako bateriju ostavite u aparatu koji dulje vrijeme ne upotrebljavate, baterija 
će se previše isprazniti, što će skratiti njezin životni vijek. 

Preporučujemo da bateriju napunite dan prije uporabe. 

Utikač priložen ovom aparatu namijenjen je uporabi samo s punjačem 
baterije D-BC88. Nemojte ga upotrebljavati s drugim uređajima. 


. 


. 


. 


Mjere pri nošenju i uporabi aparata 


. 


Nemojte izlagati aparat visokim temperaturama ili velikoj vlazi. Ne ostavljajte 
aparat u vozilu jer temperatura može biti jako visoka. 

Nemojte izlagati aparat jakim vibracijama, šokovima ili pritisku. Upotrijebite 
jastuk da zaštitite aparat od vibracija motocikla, automobila ili brodova. 
Idealna temperatura za uporabu aparata iznosi između 0 °C i 40 °C (32 °F 
i 104 °F). 

Monitor može biti crn pri visokoj temperaturi, ali će se vratiti na normalu 
kada se temperatura vrati na normalnu. 

Na niskim temperaturama monitor može reagirati sporije. Razlog tome 

su tekući kristali i to nije kvar. 

Nagle promjene temperature izazivaju kondenzaciju unutar i izvan aparata. 
Stavite aparat u torbu ili plastičnu vrećicu i izvadite ga tek kada se izjednače 
temperatura aparata i temperatura okoline. 

Izbjegavajte dodir aparata sa smećem, blatom, prašinom, prahom, vodom, 
otrovnim plinovima ili solima. Oni mogu izazvati kvar na aparatu. 

Obrišite kišu ili kapljice vode s aparata. 


. 


. 


. 


. 


. 
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+ Nemojte pritiskati monitor na silu. To može prouzročiti lom ili kvar. 
Budite pažljivi da ne sjednete s aparatom u stražnjem džepu jer to može 
oštetiti aparat izvana ili njegov monitor. 

e Pazite da previše ne zategnete vijak stativa kada upotrebljavate stativ. 

* Objektiv na ovom aparatu nije izmjenjiv. Objektiv nije moguće ukloniti. 


Čišćenje aparata 
* Nemojte čistiti aparat organskim sredstvima za čišćenje kao što su razrjeđivač, 
alkohol ili benzin. 


* Upotrijebite četku za objektiv da uklonite prašinu s objektiva ili tražila. 
Nikad nemojte upotrijebiti sprej za čišćenje jer može oštetiti objektiv. 


Čuvanje aparata 


e Ne čuvajte aparat s konzervansima ili kemikalijama. Držanje na visokoj 
temperaturi ili vlazi može izazvati plijesan na aparatu. Izvadite aparat 
iz torbice i stavite ga na suho i dobro prozračivano mjesto. 


Druge mjere opreza 


* Preporučujemo periodične preglede svake dvije godine da zadržite odlična 
radna obilježja. 

* Imajte na umu da brisanje snimaka ili Zvučnih zapisa ili formatiranje SD 
memorijske kartice ili ugrađene memorije neće u potpunosti izbrisati 
izvorne podatke. Obrisani podaci mogu se povratiti s pomoću softvera u 
slobodnoj prodaji. Korisnik je sam odgovoran za privatnost svojih podataka. 


Provjera sadržaja paketa 


Provjerite da aparat ima sve dolje navedene dijelove. 
Aparat (Optio H90) Traka (O-ST104) 


USB kabel (I-USB7) 


Punjiva litij-ionska baterija 
(D-LI88) 


€ EEA 
so 


AC utikač 


Upute za uporabu w Brzi vodič (ove upute) 


Nazivi dijelova i pokazatelja na monitoru 


Prednji dio 


Bljeskalica 


Lampica za snimanje 
s odbrojavanjem 


Objektiv 

Navoj za stativ 
Mikrofon 
PC/AV izlaz 


Poklopac za bateriju/ 
karticu 


Stražnji dio 

Zvučnik 
Prekidač 
Okidač 


Držač trake 


Gumb zuma 
Gumb P] 
Gumb & 


Gumb OK/DISPLAY 
Četverosmjerni upravljač 


Zeleni/ i gumb 
Gumb MENU 
Ekran 


U ovim uputama strelice na 
četverosmjernom upravljaču 
pritisnite kao što je to prikazano 
na desnoj strani. 


ePokazatelji na monitoru 
Ovi su pokazatelji prikazani u opciji snimanja. 


Normalni prikaz u opciji snimanja slika 


Ikona digitalnog zuma 
Eye-Fi 
Opcija fokusa 
Uzastopno snimanje 
Opcija bljeskalice 
Opcija snimanja 


Status memorije 


če) Ugrađena memorija 
(bez kartice) 


E] SD memorijska kartica 
5 Kartica je zaštićena 


Preostali kapacitet 
spremanja snimaka 
Prioritet lica 
Postavka 
dinamičkog 
raspona 
Upozorenje o 
trešnji aparata 


Stanje baterije 


Okvir fokusa 


Brzina zatvarača : 
Datum i sat 


Otvor zaslona Postavke svjetskog vremena 


EV kompenzacija 
Bez ikone : Hometown (Dom) 


Postavke ispisa datuma »- : Destination (Odredište) 


Pokazivač stanja baterije 
Možete provjeriti kapacitet baterije pomoću m pokazatelja na ekranu. 


Prikaz ekrana Status baterije 
m (zeleno) Dovoljno preostale snage. 
ad (zeleno) Baterija je gotovo prazna. 
ga] (žuto) Baterija je oslabila. 
ma (crveno) Baterija je prazna. 
Pre y Aparat će se isključiti nakon što prikaže ovu poruku. 


Priprema aparata 


Pripremite aparat za uporabu prije nego što ga započnete 
upotrebljavati. 


ePostavljanje trake 
Spojite traku za držanje aparata 


kao što je to prikazano na slici. LA) 
NA 
=: Fi 
| 


e Umetanje baterije i kartice 
Umetnite bateriju i SD 
memorijsku karticu kao 
što je to prikazano na 
slici. 


_ 19) Poklopac 


=== za bateriju/ 
“karticu 


a 
io ; T 9 Xx € Baterija 
Poluga za zaključavanje baterije © 
D 
SD memorijska kartica se o 


" SD memorijsku karticu morate posebno kupiti. 


Utor SD memorijske kartice 


Prije uporabe baterije 
Napunite bateriju prije prve uporabe u aparatu. 


Uključivanje aparata 


ePritisnite prekidač 

za napajanje 
Aparat se uključuje i spreman je za snimanje. 
Pritisnite prekidač još jedanput da isključite 
aparat. 


eOdaberite početne postavke 
Pojavljuje se ekran [Language/ #8] kada prvi put uključite aparat. 
Odaberite željeni jezik, a zatim odaberite datum i sat. 


Q Četverosmjernim upravljačem 


Languagel sf 


(A V 4» ) odaberite željeni jezik. English ARE Türkçe 
nano Français Dansk == EMnwika 
e Pritisnite gumb OK. m f Deutsch Svenska Pycckuň 
Pojavljuje se ekran [Initial Setting] Español Suomi ng 
(Početne postavke). Português Polski žtaf0j 


Italiano Čeština PX SIE 
Nederlands Magyar PXE 
MENU Cancel (OKJOK 


Ako slučajno odaberete pogrešan 
jezik i pritisnete gumb OK, pritisnite 
četverosmjerni upravljač (b») Language! 555 English » 
i četverosmjernim upravljačem 

(4 V 4») odaberite ispravni jezik, 
a zatim pritisnite gumb OK. 
Pojavljuje se ekran [Initial Setting] 
(Početne postavke) na odabranom MENUCancel 
jeziku. 


Initial Setting 


fiHometown 
New York DGFF 


Settings complete 
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© Pritisnite četverosmjerni upravljač 
(V) da pomaknete okvir na 
[6 Hometown] (Dom). 


Q Pritisnite četverosmjerni 
upravljač (Pr). Pojavljuje se 
ekran [6 Hometown] (Dom). 


Četverosmjernim upravljačem 
C l 
(< > ) odaberite grad. 


Q Pritisnite četverosmjerni upravljač 
(V) da pomaknete okvir na [DST] 
(Ljetno vrijeme). 


@ Četverosmjernim upravljačem (4 > ) odaberite sz ili 


gumb OK. 


Initial Setting 


Language! sig 


English 


(HHometown 
New York D5zi 


Settings complete 


MENUC ancel 


4 Hometown 


City 4New York 
DST CI 


MENUC ancel 


i pritisnite 


Ponovno se pojavljuje ekran [Initial Setting] (Početne postavke). 


Q Pritisnite četverosmjerni upravljač (V) da odaberete [Settings 
complete] (Postavke završene) i pritisnite gumb OK. 
Pojavljuje se ekran [Date Adjustment] (Namještanje datuma). 


Q Pritisnite četverosmjerni upravljač 
(>) da odaberete [mm/dd/yy] 
(mm/dd/gg), a zatim četverosmjernim 
upravljačem (4 V) odaberite 
format datuma. 


Date Adjustment 


Date Format 4 mm/dd/yy 24h 
Date 01/01/2010 


Time 00:00 


Settings complete 


MENUC ancel 


(O Pritisnite četverosmjerni upravljač (>) da odaberete [24h], 
a zatim četverosmjernim upravljačem (A V) odaberite [24h] 
(24-satni prikaz) ili [12h] (12-satni prikaz). 


Q Pritisnite četverosmjerni upravljač (Mb), a zatim pritisnite 
četverosmjerni upravljač (V) da pomaknete okvir na [Date] 
(Datum). 


@ Pritisnite četverosmjerni upravljač (» ) da odaberete [01] (mjesec), 
[01] (dan) ili [2010] (godinu), a zatim četverosmjernim 
upravljačem (A V ) postavite datum na trenutačni dan. 


€ Pritisnite četverosmjerni upravljač (Mb), a zatim pritisnite 
četverosmjerni upravljač (V) da pomaknete okvir na [Time] 
(Vrijeme). 


(Db Odaberite vrijeme na isti način kao u B. 


@® Pritisnite četverosmjerni upravljač 


(v) da odaberete [Settings Dateladjusiment 
complete| (Postavke završene) Date Format mm/ddlyy 24h 
i pritisnite gumb OK. Date 01/01/2010 


Time 00:00 


Settings complete 


MENU Cancel (OKJOK 
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eFormatiranje SD memorijske kartice 

Formatirajte novu karticu ili SD memorijsku karticu upotrijebljenu 

s drugim aparatima. Budite pažljivi jer formatiranjem trajno brišete 

sve podatke sa SD memorijske kartice. 

Q Pritisnite gumb MENU i četverosmjerni upravljač (4 > ) da biste 
prikazali izbornik [X Setting]. 

@ Četverosmjernim upravljačem (A V) odaberite [Format] i 
pritisnite četverosmjerni upravljač (» ). 

© Četverosmjernim upravljačem 
(A V ) odaberite [Format] i pritisnite 
gumb OK. 


All data deleted 


Usmjerite aparat prema subjektu, a zatim pritisnite gumb okidača. 
Bljeskalica automatski opaljuje ovisno o svjetlini. 


Q Smjestite subjekt unutar okvira fokusa na ekranu. 
6) Okrenite gumb zuma da promijenite područje snimanja. 
Desno (4) Povećava subjekt. 
Lijevo (444) Proširuje područje snimljeno aparatom. 
& Pritisnite gumb okidača dopola. 


Okvir fokusa na ekranu mijenja se u zeleno ako je objekt 
fokusiran. 


Q Pritisnite gumb okidača do kraja. 


Snimili ste sliku. 


m. 
FA Gie 
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eOdabir opcije bljeskalice 
Svaki put kada pritisnete četverosmjerni upravljač (4), 
opcija bljeskalice mijenja se između sljedećih opcija. 


DA Automatski 
+ 
NA) Bljeskalica isključena 
+ 
5 Bljeskalica uključena 
v 
© 
A 
© 
5 


Automatski + crveno oko 


+» 


Bljeskalica uključena +crveno oko 


y 
ui Meki bljesak 


Bilješke 
+ U opcijama $ (Film) ili $ (Vatromet), opcija bljeskalice ne može 
se promijeniti. 


* U opciji ¥A (nočna scena), % i “A ne može se odabrati. 


eOdabir opcije uzastopnog snimanja 


Svaki put kada pritisnete četverosmjerni upravljač (A), opcija 
uzastopnog snimanja mijenja se izmedu sljedečih opcija. 
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E 


Standardno (jedan okvir) 


Paa sek. odgođeno snimanje 


* Možete odabrati Si 


dı (Uzastopno snimanje) ili Si 


dis (Brzo uzastopno 


snimanje) ovisno o opciji snimanja. 

+ Možete odabrati X (2 sek. odgođeno snimanje) pritiskom 
na četverosmjerni upravljač (V), a nakon toga (P ) nakon 
odabira O (10 sek. odgođeno snimanje). 

* U opcijama 68 (Zelena), (Automatsko snimanje), IF] (Noćna 


scena), »$ (Film), ## (Vatromet), 


[S] (Okvir snimke), 


EH (Digitalno široka) ili NEW (Digitalna panorama) ne možete 


odabrati Sl i Zis. 


eOdabir opcije fokusa 


Svaki put kada pritisnete četverosmjerni upravljač (b» ), opcija fokusa 


mijenja se između sljedećih opcija. 


AF Standardna 
bud 

w, Makro 
bud 

st Super Makro 

v 

PF Široki fokus 
v 

AÀ Beskonačni 
y 

MF Ručni fokus 


17 


18 


Odabir opcije snimanja 


Pravilnu opciju za svoje potrebe možete odabrati na paleti 
opcija snimanja. 

Pritisnite četverosmjerni 

upravljač (V). 


Četverosmjernim 
upravljačem (4 V 4») = 
odaberite opciju snimanja, For capturing landscape 


views. Enhances colors 


a zatim pritisnite of sky and foliage 


gumb OK. 


Pregled snimki 


Na zaslonu možete pregledati snimljene snimke. 


Q Pritisnite gumb P] kada snimite snimku. 


Snimka se pojavljuje na ekranu. 


14:25 


us 08/08/2010 
Edit 


* Da pogledate prethodnu ili sljedeću snimku, pritisnite četverosmjerni 
upravljač (4 >»). 

* Ako okrenete gumb zuma ulijevo za vrijeme pregleda, istodobno 
se prikazuju 4 snimke. Ako gumb ponovno pritisnete ulijevo za 
vrijeme prikaza 4 snimke, prikaz se mijenja u devet snimki. Ako 
gumb još jednom pritisnete ulijevo, na zaslonu se pojavljuje prikaz 
mapa ili kalendara. 
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eBrisanje snimki 

Brisanje pojedinačnih snimki 

Možete obrisati jednu snimku trenutačno prikazanu na ekranu. 
Q Pregledajte snimku koju želite obrisati. 

O Pritisnite gumb Ü. 


Pojavljuje se ekran za potvrdu. 


O Četverosmjernim upravljačem (A V ) odaberite [Delete] (Brisanje). 
Q Pritisnite gumb OK. 


+ Možete istovremeno obrisati nekoliko snimki odabranih u prikazu 
četiri/devet snimki. 

e Možete obrisati sve snimke odjedanput. 

e Možete zaštititi spremljene snimke od slučajnog brisanja. 


Odabir opcije pregleda 


Možete odabrati funkciju pregleda koju želite upotrebljavati 
na paleti opcija pregleda. 


Pritisnite četverosmjerni = 
pl Slideshowmmaill2 


upravljač (W) dok se snimka = 5 


prikazuje u opciji pregleda. (ET S LA [El © 


Četverosmjernim sa oza Ura 
seča A V : \ 
upravljačem (: Jz) For continuously playing 
odaberite opciju pregleda, a back images. Screen or 
zatim pritisnite gumb OK. sound effects can be set 


(MENU) Cancel (OKJOK 
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Za detaljne upute o uporabi Optio H9O, pogledajte donje upute 
za uporabu. 


Upute za uporabu Optio H90 


Informacije za korisnike o prikupljanju i odlaganju stare opreme i korištenih 


baterija 


Cd 


1. U Europskoj uniji 

Ovi simboli na proizvodima, pakovanju i/ili na popratnim dokumentima 
znače da se korištena oprema i baterije ne smiju miješati s kućnim 
otpadom. 

Korištenom električnom/elektronskom opremom mora se rukovati posebno 
u skladu sa zakonima koji zahtijevaju posebno rukovanje, prikupljanje 

i recikliranje ovih proizvoda. 

Nakon prihvaćanja direktive od strane država članica, privatna domaćinstva 
u zemljama EU mogu besplatno vratiti svoje električne/elektroničke uređaje 
određenim pogonima za prikupljanje.* 

U nekim državama lokalni prodavači mogu također besplatno uzeti stare 
proizvode natrag ako kupite slične nove. 

*Molimo kontaktirajte s lokalnim institucijama za više detalja. 

Ako ovaj proizvod ispravno deponirate pomažete da otpad prođe potrebni 
postupak, prikupljanje i reciklažu i tako sprječavate negative učinke na 
okoliš i ljudsko zdravlje do kojih može doći kod nepravilnog rukovanja 
otpadom. 


2. U državama izvan EU 


Ovi simboli vrijede samo u Europskoj uniji. Ako želite baciti ovaj uređaj, 
kontaktirajte s lokalnim službama ili prodajnim zastupništvom za pravilnu 
metodu. 


Za Švicarsku: Korišteni električni/elektronički uređaji mogu se besplatno 
vratiti prodavateljima, čak i ako ne kupite novi proizvod. Pogoni 
za prikupljanje objavljeni su na www.swico.ch ili www.sens.ch. 


Napomena o oznaci na bateriji (donja dva primjera): 

Ovaj simbol može se upotrebljavati u kombinaciji s oznakom kemijskog 
elementa ili spoja koji se upotrebljava. U tom slučaju morate poštovati 
direktivu koja određuje pravilno rukovanje tim kemijskim sastojcima. 
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Bilješke 


Bilješke 


HOYA CORPORATION 


PENTAX Imaging Systems Division 


PENTAX Europe GmbH 
(European Headguarters) 


PENTAX U.K. Limited 


PENTAX France S.A.S. 


2-36-9, Maeno-cho, Itabashi-ku, Tokyo 174-8639, JAPAN 
(http://www.pentax.jp) 


Julius-Vosseler-Strasse, 104, 22527 Hamburg, GERMANY 
(HQ - http://www.pentaxeurope.com) 

(Germany - http://www.pentax.de) 

Hotline: 0180 5 736829 / 0180 5 PENTAX 


Austria Hotline: 0820 820 255 (http://www.pentax.at) 


PENTAX House, Heron Drive, Langley, Slough, 
Berks SL3 8PN, U.K. 
(http://www.pentax.co.uk) Hotline: 0870 736 8299 


112 Quai de Bezons - BP 204, 95106 Argenteuil Cedex, FRANCE 
(http://www.pentax.fr) 

Hotline: 0826 103 163 (0,15€ la minute) Fax: 01 30 25 75 76 
Email: http://www.pentax.fr/ fr/photo/contact.php?photošcontact 


PENTAX Imaging Company 
A Division of PENTAX of America, Inc. 


PENTAX Canada Inc. 


PENTAX Trading 
(SHANGHAI) Limited 


(Headquarters) 

600 12th Street, Suite 300 Golden, Colorado 80401, U.S.A. 
(PENTAX Service Department) 

12061 Tejon St. STE 600 

Westminster, Colorado 80234, U.S.A. 
(http://www.pentaximaging.com) 


1770 Argentia Road Mississauga, Ontario L5N 357, CANADA 
(http://www.pentax.ca) 


23D, Jun Yao International Plaza, 789 Zhaojiabang Road, 
Xu Hui District, Shanghai, 200032 CHINA 
(http://www.pentax.com.cn) 


Distribuiranje ili kopiranje bilo kojeg dijela ove upute bez izričitog 
odobrenja poduzeča NEO ORBIS d.o.o. predstavlja povredu zakona. 
Sva prava zadržana. 


Rok osiguranog servisa i rezervnih dijelova je sedam godina od dana kupnje. 


ovlašteni distributer: ovlašteni servis: 

NEO ORBIS d.o.o. INFODATA 

Zagrebacka 145 b CMP Savica Šanci 111 
10370 Dugo Selo 10000 ZAGREB 

e-mail: infodpentax.hr e-mail: servis(dpentax.hr 
www.pentax.hr tel. 01 / 2409-140 


Postavke i vanjske dimenzije mogu biti promjenjene bez najave. 
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